
Contents: One U.S. Gallon (3.79 Litres)

Urine Stain Remover
		 Carpet Spotting
		 Upholstery Spotting
		 Drapery
5.5	 RTU pH

 = Primary Use    = Secondary Use

A supercharged combination of 7  
ingredients and the oxidizing power  
of hydrogen peroxide safely remove  
the most challenging urine stains.

GREEN BALANCE

*.110477*
CS18GL V8

WARNING: Causes skin irritation and eye damage. See back panel for precautions and first aid. AVERTISSEMENT: Provoque une 
irritation de la peau et des lésions oculaires.  Voir le panneau arrière pour les précautions et les premiers soins. ADVERTENCIA: causa 
irritación en la piel y daña los ojos. Consulte el panel posterior para ver las precauciones y los primeros auxilios.

Stain Modifier
Modificateur de taches

DIRECTIONS: 
• Polyester, olefin, triexta and solution-dyed nylon fibers will not stain.
• Pre-test in an inconspicuous area to determine fiber colorfastness. Not recommended for natural fibers like wool. 
• Apply Urine Stain Remover to the surface fibers and allow to dwell for 10-20 minutes. Urine Stain Remover is 
ready to use and requires no dilution. Extract. If stain is still present, apply more Urine Stain Remover and leave. 
Note: don’t saturate pad with Urine Stain Remover since the stain is on the fibers. 

MODE D’EMPLOI:
•  Le polyester, l’oléfine, le triexta et les fibres de nylon teintées dans la masse ne se tachent pas.
• Faire un test préalable dans une zone peu visible pour déterminer la solidité de la couleur de la fibre. Non recom-
mandé pour les fibres naturelles comme la laine. 
• Introduire le Urine Stain Remover sur les fibres de la surface et laisser agir pendant 10 à 20 minutes. Le Urine Stain 
Remover est prêt à l’emploi et ne nécessite aucune dilution. Extrait. Si la tache est toujours présente, appliquer plus 
de Urine Stain Remover et laisser agir. Remarque : ne pas saturer le tampon avec le Urine Stain Remover car la tache 
se trouve sur les fibres. 

INSTRUCCIONES:
• Las fibras de poliéster, olefina, triexta y nailon teñidas en solución no manchan.
• Realice una prueba previa en un área discreta para determinar la solidez del color de la fibra. No recomendado 
para fibras naturales como la lana. 
• Aplique Quitamanchas de orina a las fibras de la superficie y déjelo reposar durante 10 a 20 minutos. El quita-
manchas de orina está listo para usar y no requiere dilución. Extracto. Si la mancha aún está presente, aplique más 
quitamanchas de orina y déjelo. Nota: no sature la almohadilla con Quitamanchas de orina ya que la mancha está 
en las fibras.

INGREDIENT DISCLOSURE:
Water, Hydrogen Peroxide, Polymer NJTS#58-2380661-5019, Sodium Styrene/MA Copolymer, Cocamidopropyl 
Betaine, Zinc Ricinoleate, C12-16 Alcohols Ethoxylated, Diammonium EDTA, Propylene Glycol, Methoxypropanol, 
C9-11 Alcohols Ethoxylated, Undeceth-5, 2-Methoxypropanol.

WARNING: Keep out of reach of children. HAZARD STATEMENTS: Harmful if inhaled. Causes skin 
irritation. Causes serious eye irritation. Combustible liquid. PRECAUTIONARY STATEMENTS:r in 
a well-ventilated area. Wash face, hands and any exposed skin thoroughly after handling. Wear 
eye protection/ face protection. Keep away from heat/sparks/open flames/hot surfaces. - No 

smoking. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and 
easy to do. Continue rinsing. If eye irritation persists: Get medical advice/attention. IF ON SKIN: Wash with 
plenty of soap and water. If skin irritation occurs: Get medical advice/attention. Take off contaminated cloth-
ing and wash before reuse. IF INHALED: Remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for 
breathing.Call a POISON CENTER or doctor/physician if you feel unwell. In case of fire: Use CO2, dry chemical, or 
foam for extinction. Store in a well-ventilated place. Keep cool. Dispose of contents/container to an approved 
waste disposal plant.

AVERTISSEMENT: Tenir hors de portée des enfants. MENTIONS DE DANGER: Nocif par inha-
lation. Provoque une irritation cutanée. Provoque une sévère irritation des yeux. Liquide com-
bustible. CONSEILS DE PRUDENCE: viter de respirer les poussières/ fumées/ gaz/ brouillards/ 
vapeurs/ aérosols. Utiliser seulement en plein air ou dans un endroit bien ventilé. Se laver le 

visage, les mains et toute surface de peau exposée soigneusement après manipulation. Porter un équipe-
ment de protection des yeux / du visage. Tenir à l’écart de la chaleur/des étincelles/des flammes nues/des sur-
faces chaude. - Ne pas fumer. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à l’eau pendant plus-
ieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. 
Continuer à rincer. Si l’irritation oculaire persiste: Consulter un médecin. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU : 
laver abondamment à l’eau et au savon. En cas d’irritation cutanée: Consulter un médecin. Enlever les vête-
ments contaminés et les laver avant réutilisation. EN CAS D’INHALATION : transporter la victime à l’extérieur et 
la maintenir au repos dans une position où elle peut confortablement respirer. Appeler un CENTRE ANTIPOISON 
ou un médecin en cas de malaise. En cas d’incendie : Utiliser du CO2, une poudre d’extinction ou une mousse 
pour l’extinction. Stocker dans un endroit bien ventilé. Tenir au frais. Éliminer le contenu/récipient dans une 
usine d’élimination des déchets approuvée.

ATENCIÓN: Mantener fuera del alcance de los niños. INDICACIONES DE PELIGRO: Nocivo en 
caso de inhalación. Provoca irritación cutánea. Provoca irritación ocular grave. líquido combus-
tible. CONSEJOS DE PRUDENCIA: Evitar respirar polvos/ humos/ gases/ nieblas/ vapores/ aero-

soles. Utilizar únicamente en exteriores o en un lugar bien ventilado. Lavarse la cara, las manos y la piel concien-
zudamente tras la manipulación. Utilizar protección para la cara y los ojos. Mantener alejado de fuentes de calor/
chispas/llama abierta/superficies calientes. - No fumar. EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Aclarar cuidadosa-
mente con agua durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta fácil. Seguir aclarando. Si 
la irritación ocular persiste: consultar a un médico. EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con agua y jabón 
abundantes. En caso de irritación cutánea: consultar a un médico. Quitarse las prendas contaminadas y lavarlas 
antes de volver a usarlas. EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la víctima al exterior y mantenerla en reposo 
en una posición confortable para respirar. Llamar a un CENTRO DE INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA o a un médico 
si se encuentra mal. En caso de incendio: Utilizar CO2, polvo químico seco o espuma para la extinción. Almacenar 
en un lugar bien ventilado. Mantener en lugar fresco. Eliminación de contenidos/ contenedor a una planta  
de incineración autorizada.

LIMITED WARRANTY NOTICE: Aramsco provides a limited warranty on this product to buyers. For additional details on warranty terms and conditions (including the warranty period and instructions on how to file a warranty claim), please see the limited warranty statement available at: aramsco.com/terms-conditions.  Alternatively, you may request a printed copy of the limited 
warranty by contacting us at: 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. email: customer.service@aramsco.com AVIS DE GARANTIE LIMITÉE : Aramsco offre aux acheteurs une garantie limitée sur ce produit. Pour plus de détails sur les conditions de garantie (y compris la période de garantie et les instructions sur la façon de déposer une réclamation au titre de la garantie), veuillez 
consulter la déclaration de garantie limitée disponible à l’adresse : aramsco.com/terms-conditions.  Vous pouvez également demander une copie imprimée de la garantie limitée en nous contactant à l’adresse suivante : 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. courriel : customer.service@aramsco.com  AVISO DE GARANTÍA LIMITADA: Aramsco ofrece a los compradores una garantía 
limitada sobre este producto. Para ver más detalles sobre los términos y condiciones de la garantía (incluido el periodo de garantía y las instrucciones sobre cómo presentar una reclamación de garantía), consulte la declaración de garantía limitada disponible en: aramsco.com/terms-conditions. Alternativamente, puede solicitar una copia impresa de la garantía limitada poniéndose en 
contacto con nosotros en: 4282 S. 590 W. Salt Lake City, UT, 84123 USA. Correo electrónico: customer.service@aramsco.com

Made in the USA with globally sourced materials.

4282 South 590 West, Salt Lake City, UT 84123 • 1-800-767-6933
1-3680 Odyssey Drive, Mississauga, ON L5M 0Y9

EMERGENCY CONTACT INFOTRAC: INTERNATIONAL  1-352-323-3500  •  USA  1-800-535-5053
FOR SDS VISIT /POUR CONSULTER LES FDS VISITEZ LE: sds.bridgepoint.com

For California residents only/Pour les résidents de la Californie seulement. WARNING: This product 
can expose you to chemicals including Acetaldehyde and Ethylene Oxide, which are known to the State of 

California to cause cancer, and Ethylene Glycol and Ethylene Oxide, which are known to the State of California to cause 
birth defects or other reproductive harm. For more information go  
to www.P65Warnings.ca.gov.  


